Lekce 1 — Cestovani: popis cesty
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LEKCE 1

POPIS CESTY

V prvni lekci se nau¢ime, jak se zeptat na cestu.

Nejprve je potfeba si vyjasnit rozdil mezi slovy journey ['dZs:ni] a way [wei]. Obé slova ¢esky
znamenaji ,cesta”, ale vanglictiné maji odliSny vyznam. Journey je cesta podniknuta
odnékud nékam, tj. vlastni akt cestovani. Way naopak znamena fyzickou cestu, napf¥. silnici
anebo jakoukoliv jinou trasu, po které se pohybujeme. Srovnejte:

Did you have a good journey? Mgéli jste dobrou cestu?

Do you know the way to the train station?  Zndte cestu na nddraZi?

Dalsim vyrazem, ktery se nékdy do cestiny preklddd jako ,cesta” je vyraz trip (= ,vylet”).
Oproti vyrazu journey je trip ,cesta tam a zpatky, obvykle za zdbavou nebo do ptirody”“.
MuzZe byt ale i cestovani za praci, napt. ,sluZebni cesta” se rekne business trip, ,cesta za
ndkupy” se fekne shopping trip apod.

Dalsi klicové vyrazy ukazuje nasledujici tabulka:

journey cesta get dostat se (kam)
way cesta leave odjet
tour okruzni jizda arrive dorazit
trip vylet, jizda take trvat
travel cestovat go jit / jet

® Ptame se na cestu

May | ask you how to get to the hospital?  Smim se vds zeptat, jak se dostaneme do
nemocnice?

What is the best way to get to the airport? Jak se nejlépe dostaneme na letisté?

How long does it take to get to the city? Jak dlouho trva dostat se do mésta?
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How long does the journey take? Jak dlouho trva ta cesta?

Is it near here? Je to (nékde) blizko?

Where is the nearest petrol station? Kde je nejblizsi ¢erpaci stanice?
Where am | on this map? Kde jsem na této mapé?

Is it far from here? Je to daleko odsud?

Is this the right way for Ipswich? Je toto sprdvnd cesta do Ipswiche?

® Nechavame si popsat cestu
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go straight on / turn right turn left don‘t turn right turn around
go straight ahead
Go straight on and then turn left. Jdéte rovné a poté zahnéte vlevo.
Keep going, but don‘t turn right. Pokracujte ddl, ale nezahybejte vpravo.
Turn around and go back. Otocte se a jdéte zpdtky.

PFi popisu cesty ve mésté se vedle sméru obvykle udava i misto:

at the at the at the traffic at the hospital
roundabout crossroads lights
At the roundabout turn left. Na kruhovém objezdu odbocte doleva.
Turn right at the crossroads. Na kriZovatce odbocte vpravo.
Cross the road at the traffic lights. Na semaforech prejdéte ulici.

Dale pouzivame pfi popisu rtzné predlozky:

on the right napravo across pres
on the left nalevo next to vedle
opposite naproti near blizko
along podél at u, na
past kolem to k
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Go past the library and then turn left.

Is the hotel near the city centre?

You can walk from here to the station in
under ten minutes.

Cross the bridge and turn right at the
first set of traffic lights.

A slovni spojeni:

Jdéte kolem knihovny a potom zahnéte
vlevo.

Je hotel blizko centra?

Odtud se muZete dostat na stanici za méné
neZ deset minut.

Prejdéte most a na prvnich semaforech se
dejte vpravo.

on the other side na druhé strané up the hill (nahoru) do kopce
across the road pres ulici down the hill (dolli) z kopce
at the corner na rohu over there tamhle naproti
round the corner za rohem behind the house za domem
in the middle uprostied in front of the hotel pfed domem
Take the first left. Na prvni odbocce se dejte vlevo.
Go past the traffic lights. Jdéte kolem semafort.

It’s on the right next to the shop.

Go straight on until you get to the
roundabout.
It’s the building opposite the hospital.

Turn the corner and go straight on.

The station is round the corner.

Walk along this road.

The shopping centre is over there.
There is a crossroad behind that house.

e Dopravni prostiedky

Je to napravo vedle obchodu.

Jdéte rovné, dokud nedojdete ke
kruhovému objezdu.
Je to budova naproti nemocnici.

Zahnéte za roh a dejte se rovné.
Stanice je za rohem.

Jdéte touto ulici.

Ndkupni centrum je tamhle naproti.
Za tamtim domem je kfiZovatka.

walk / go on foot jit pésky take the jet metrem
underground” (BR)
go by bus jet autobusem take the subway jet metrem
(AM)
go by tram jet tramvaji take a taxi / go by cab jet taxikem

1 . evie v vy v v . ,
V hovorové anglictiné se bézné pouZiva vyraz tube [tju:b] namisto underground.
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“Excuse me. How far is it to the beach ,Promirte. Jak daleko je to odsud na
from here?” - “It’s quite close’. You can pldz?“ — ,Je to docela blizko. MizZete

walk there.” tam jit pésky.“

Is it better to go on foot or by bus? Je lepsi jit pésky nebo jet autobusem?
You can take the tube. ModZete jet metrem.

Can we go there by tram? MdZeme tam jet tramvaji?

Let’s take a taxi from the station to the Vezméme si taxik ze stanice do hotelu.
hotel.

o Nazvy ulic a namésti

,Ulice” se v anglictiné nejcastéji oznacuje jako street [stri:t]. V anglicky mluvicich zemich se
v ndzvech ulic pouzivaji i dalsi vyrazy: road [raud] (= ,silnice”), drive [draiv] (= , pfijezdovad
cesta) a lane [lein](= ,uzka silnice). Nazvy ulic se vidy pisi s velkymi pismeny: Ritherdon
Road, Privet Drive, Pudding Lane atd.

,Ndmésti” se Fekne square [skwes']. ,Hlavni ndmésti” je main square.

Zde si projdéte tfi rlizné dialogy s popisem cesty:

Excuse me. Could you tell me how to get to the bus station?

Promirite. Mohl byste mi fict, jak se dostat na autobusovou stanici?

Sure. Just go along this street and turn left on Bond Street. Walk along Bond Street, go
past the theatre and it’s on the right. It’s opposite the concert hall.

Jisté. Jdéte po této ulici a odbocte vlevo na ulici Bond Street. Jdéte po Bond Street, projdéte
okolo divadla a je to napravo. Naproti koncertni haly.

Thanks.

Diky.

Excuse me. How can | get to the hospital?

Promirite. Jak se muZu dostat k nemocnici?

Well, go up this street until you reach Mill Road. Go down the road and then take the
second street on the left.

Dobre, vyjdéte tuto ulici, dokud nedorazite na silnici Mill Road. Sejdéte po této ulici a potom
se dejte na druhé odbocce vlevo.

Is it far from here?

Je to odsud daleko?

Oh no. It’s just five minutes’ walk.

Ne, neni. Je to jen pét minut pésky.

Thank you very much.

2 . ™
Close je totéz, co near.
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Moc vam dékuji.

Excuse me. Is there a post office near here?

Promirite. Je tu nékde blizko posta?

Of course. Go across that bridge, take the first street on the left and then the second on
the right.

Samozrejmé. Jdéte pfes most, dejte se na prvni odbocéce vlevo a potom na druhé odbocce

vpravo.

Prekladova cviceni:

MUZu se vas zeptat, jak se dostat do centra?

Znate cestu na plaz?

Jsme na sluzebni cesté.

Jakou jste méli cestu?

Jak se nejlépe dostaneme do pfistavu?

Jak dlouho trva dostat se do Broadstairs?

Je hotel blizko odtud?

Kde je nejblizsi sménarna?

Je toto spravna cesta do Broadstairs?

Jdéte rovné a potom zahnéte vpravo.

Neodbocujte vlevo, ale jdéte rovné.

Na prvni kfiZovatce prejdéte ulici.

Jdéte kolem Cerveného kostela.

Je tu (nékde) blizko vlakova stanice?

Je to ta budova naproti radnici?

MuzZete tam jit pésky. Neni to odtud daleko.

Na prvni odbodce se dejte vpravo.

MuzZete jet metrem.

Kde je tu hlavni namésti?

Jdéte rovné, dokud nedojdete ke kruhovému

objezdu.
Je to jen deset minut pésky.

Jdéte pres most.
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Zahnéte za roh a jste tam.
Musime tam dorazit pred pUlnoci.
Jdéte podél feky.

Silnice je uzaviena.

Musite jet jinou cestou.

Je to napravo nebo nalevo?

Kudy mame jet?

Ztratili jsme se.

Spravna feseni:

MUZu se vas zeptat, jak se dostat do centra?
Znate cestu na plaz?

Jsme na sluzebni cesté.

Jakou jste méli cestu?

Jak se nejlépe dostaneme do pfistavu?

Jak dlouho trva dostat se do Broadstairs?

Je hotel blizko odtud?

Kde je nejblizsi sménarna?

Je toto spravna cesta do Broadstairs?

Jdéte rovné a potom zahnéte vpravo.
Neodbocujte vlevo, ale jdéte rovné.

Na prvni kfiZovatce prejdéte ulici.

Jdéte kolem Cerveného kostela.

Je tu (nékde) blizko vlakova stanice?

Je to ta budova naproti radnici?

MuzZete tam jit pésky. Neni to odtud daleko.
Na prvni odbodce se dejte vpravo.

MuzZete jet metrem.

Kde je tu hlavni namésti?

Jdéte rovné, dokud nedojdete ke kruhovému
objezdu.
Je to jen deset minut pésky.

Can | ask you how to get to the (city) centre?
Do you know the way to the beach?

We are on a business trip.

How was your journey?

What is the best way to the port?

How long does it take to get to Broadstairs?
Is the hotel near here?

Where is the nearest exchange office?

Is this the right way for Broadstairs?

Go straight on and then turn right.

Don‘t turn left, but go straight on.

Cross the road at the first crossroads.

Go past the red church.

Is there a train station near here?

Is it the building opposite the town/city hall?
You can walk there. It’s not far from here.
Take the first right.

You can take the tube.

Where is the main square here?

Go straight on until you get to the
roundabout.
It is just ten minutes’ walk.
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Jdéte pres most. Go across the bridge.

Zahnéte za roh a jste tam. Turn the corner and you are there.
Musime tam dorazit pred pllnoci. We must arrive there before midnight.
Jdéte podél feky. Go/walk along the river.

Silnice je uzavrena. The road is closed.

Musite jet jinou cestou. You must take another way/route.

Je to napravo nebo nalevo? Is in on the right or on the left?

Kudy mame jet? Which way should we go?

Ztratili jsme se. We got lost.




